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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭২৬৪

৫৭/ তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

ناب وهو ‐ ،يحدَّثَنَا يح قَالا ،دِيببِشْرٍ الْع نب نمحدُ الربعو ،ماشه نب هدُ البع دَّثَنح

رٍ، قَاليبج نيدِ بعس نةَ، عزب ِبا نب مالْقَاس دَّثَنح ،جيرج ناب نيدٍ الْقَطَّانُ ‐ ععس

قُلْت لابن عباسٍ المن قَتَل مومنًا متَعمدًا من تَوبة قَال لا ‏.‏ قَال فَتَلَوت علَيه هذِه الآيةَ

هال مرح الَّت قْتُلُونَ النَّفْسي لاو ا آخَرلَها هال عونَ مدْعي لا الَّذِينقَانِ ‏(‏ والْفُر ف الَّت

الا بِالْحق‏)‏ الَ آخرِ الآية ‏.‏ قَال هذِه آيةٌ ميةٌ نَسخَتْها آيةٌ مدَنيةٌ ‏(‏ ومن يقْتُل مومنًا

متَعمدًا فَجزاوه جهنَّم خَالدًا‏)‏ ‏.‏ وف رِواية ابن هاشم فَتَلَوت هذِه الآيةَ الَّت ف الْفُرقَانِ‏(‏

الا من تَاب‏)‏

বাংলা

৭২৬৪। আবদুাহ ইবনু হািশম ও আবদুর রহমান ইবনু িবশর আবাদী (রহঃ) ... সাঈদ ইবনু জুবায়র (রাঃ) থেক

বিণত। িতিন বেলন, আিম ইবনু আাস (রাঃ) ক িজেস করলাম, য বি ইাকৃতভােব কান মুিমন বিেক

হতা কের তার তাওবা কবুল হেব িক? িতিন বলেলন, না, কবুল হেব না। অতঃপর আিম তার িনকট সূরা

ফুরকােন বিণত িনেা আয়াতিট পাঠ করলাম, “যারা আাহর সােথ কান ইলাহেক ডােক না। আাহ যার হতা

িনেষধ কেরেছন যথাথ কারণ বিতেরেক তােক হতা কের না এবং বািভচারও কের না। য এেলা কের স

শাি ভাগ করেব।” িতিন বলেলন, এেতা হে মাী আয়াত। মাদানী আয়াত উহােক রিহত কের িদেয়েছ আর

তা হেলা। "য বি ইাকৃতােব কান মুিমনেক হতা কের তার শাি জাহাাম।"

তেব ইবনু হািশেমর বণনায় রেয়েছ য, অতঃপর আিম তার িনকট সূরা ফুরকােন উেিখত تَاب نم لاا আয়াতিট

পাঠ করলাম।

English

Sa'id b. Jubair reported:
I said to Ibn Abbas: Will the repentance of that person be accepted who kills
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a believer intentionally? He said: No. I recited to him this verse of Sura al-
Furqan (xix.):" And those who call not upon another god with Allah and slay
not the soul which Allah has forbidden except in the cause of justice" to the
end of the verse. He said: This is a Meccan verse which has been abrogated
by a verse revealed at Medina:" He who slays a believer intentionally, for
him is the requital of Hell-Fire where he would abide for ever," and in the
narration of Ibn Hisham (the words are): I recited to him this verse of Sura
al-Furqan:" Except one who made repentance."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সা‘ঈদ ইবনু যুবায়র (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19987

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

